
Cyngor Cymuned Llanbadrig Community Council 
Cofnodion cyfarfod y Cyngor Llawn a gynhaliwyd am 7yh 20/7/2021 drwy gynhadledd fideo. 
Minutes of the Full Council meeting held at 7pm 20/7/2021 by video conference. 
 
Yn Bresennol/Present: Derek Owen, Enid Jones, Vic Ensor, Brian Potter, Elfed Jones, Carys 
Davies (hwyr/late) 
 
Wrth Law/In attendance: Carli Evans Thau (Clerc/Clerk) 
 
Ymddiheuriadau/Apologies: Carys Davies (hwyr/late), Dei Owens, Cyng/Cllr Richard Jones 
 
1 Croeso/Welcome 
 Cadeiriwyd y cyfarfod gan Derek Owen a bu croesawu pawb oedd yn bresennol. 

Derek Owen chaired the meeting and welcomed all present.  
  
2 Datgan Diddordeb/Declaration of Interest 
 Dim/None 
  
3 Cofnodion y Cyfarfod Diwethaf/Minutes of the Last Meeting 
 Cymeradwywyd cofnodion y cyfarfod diwethaf, cynnig Elfed Jones eilio Vic Ensor.  

Minutes of the meeting were approved, proposed Elfed Jones, seconded Vic Ensor. 
  
4 Materion yn Codi o’r Cofnodion/Matters Arising from the Minutes  
 Dim/None 

 
5 Diweddariadau/Updates 
5.1 
 
 
 
 
 
 
 
5.2 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Cyllid a Personel/Finance and Personnel 
Cadarnhawyd bod y pwyllgor cyllid newydd gwrdd. Nodwyd bod yr aelodau oedd yn 
bresennol hefyd wedi bod yn bresennol i gyfarfod y pwyllgor felly ni fu trafodaeth pellach. 
 
It was confirmed that the finance committee had just met. It was noted that the members 
present had also bene present for the committee meeting and as such there was no 
further discussion. 
 
Parciau a Mannau Agored/Parks and Open Spaces 
Cytuno byddai gofyn caniatad Cronfa Padrig i gael newid placiau ar meinciau ar hyd y 
prom. Nodwyd bod angen i Wild Elements anfon copiau o’u asesiad risg a thystysgrif 
yswiriant i gael cynnal gweithgareddau ar y cae chwarae.  
 
Trafodwyd cynlluniau Cemaes in Bloom ar gyfer Nant y Scrwngi yn dilyn eu cyfarfod 
gyda’r pwyllgor parciau a mannau agored. Cytuno nad oedd gwrthwynediad mewn 
egwyddor ond bod angen tynnu sylw nad oedd y tir i gyd yn berchen i’r Cyngor Cymuned. 
Nodwyd bod angen cynlluniau manwl o’r union waith y bwriedir ei gwblhau cyn i’r gwaith 
ddechrau. 
 
Agreed that permission would be required from Cronfa Padrig to replace plaques on 
benches along the prom. It was noted that Wild Elements needed to send copies of their 
risk assessment and insurance certificate to carry out activities on the playing field. 
 
Cemaes in Bloom's plans for Nant y Scrwngi were discussed following their meeting with 
the parks and open spaces committee. Agreed that there was no objection in principle but 
the need to raise awareness that not all the land is owned by the Community Council. It 
was noted that detailed plans of the exact works to be completed were required before 
work began. 
 



 
5.3 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
5.4 
 

 
Pwyllgor yr Harbwr/Harbour Committee 
Cadarnhawyd bod adroddiad wedi ei anfon allan i’r holl aelodau cyn y cyfarfod. Bu 
cydnabod bod angen mwy o gynrychiolaeth ar y pwyllgor ac y byddai cynrychiolaeth o’r 
pysgtwyr yn fuddiol. Bydd cyfarfod nesaf y pwyllgor i’w gynnal ym mis Medi. Nodwyd nad 
oedd gan y pwyllgor ysgfifennydd ar hyn o bryd. Gofynnwyd i’r cadeirydd drefnu dyddiad 
hwylus ar gyfer y cyfarfod gyda’r clerc. 
 
It was confirmed that a report had been sent out to all members prior to the meeting. It 
had been recognised that the committee needed more representation and that a 
representation of the fishermen would be beneficial. The next meeting of the committee 
will be held in September. It was noted that the committee did not currently have a 
secretary. The chairman was asked to arrange a convenient date for the meeting with the 
clerk. 
 
Pwyllgorau Allanol/External Meetings 
Nodwyd bod Cyngrhair Twrcelyn ar yr agenda yn barod. 
It was noted that Twrcelyn Alliance had already been included on the agenda. 
                                 

6 Cynllunio/Planning 
6.1 
 
 
 
 
 
 
 
6.2 
 
 
 
 
 
 
6.3 

Ceisiadau/Applications 
Cyflwynwyd un cais cynllunio i’w hystyried. Cadarnhaodd y clerc bod y manylion wedi’i 
hafnon at yr holl aelodau cyn y cyfarfod.  
 
One planning application was presented for consideration. The clerk confirmed that the 
details had been forwarded to all members prior to the meeting.  

- Derwyddfa FPL/2021/132 – dim gwrthwynebiad/no objection 
 

Penderfyniadau CSYM/IACC Decisions 
Rhoddwyd gwybod i aelodau am benderfyniadau a ganlyn yr awdurdod cynllunio:  
Members were informed of the planning authority’s decisions as follows: 

- Glan y Mor / Seafront – ADV/2021/5 – caniatad/approved 
- Gadlys - FPL/2021/74 – caniatad/approved 
- 2-3 Old Lookout – HHP/2021/150 – caniatad/approved  

 
Gorfodaeth/Enforcement 
Cafwyd gadarnhad gan CSYM nad oedd y gwaith adeiladu wedi ei gwblhau yn Llety’r 
Wennol ac nad oedd tystysgrif terfynnol wedi ei gyflwyno. 
 
IACC confirmed that building works had not been completed at Llety’r Wennol and that 
the completion certificate had not been issued. 
 
Bu Carys Davies ymuno a’r cyfarfod/Carys Davies joined the meeting 
 

7 Seddi Gwag/Vacant Seats  
Cadarmhaodd y clerc bod dau sedd wag yn ward Cemaes. Roedd dyddiad cau ar gyfer y 
cyntaf 1/7/2021. Derbyniwyd un cais sef Lowri Fon Jones, bu ei chyfethol yn aelod o’r 
Cyngor gyda cefnogaeth unfrydol. 
 
Roedd dyddiad cau ar gyfer yr ail sedd12/7/2021. Derbyniwyd tri cais – Sion ‘Spike’ 
Williams, Mike White a Gillian Robb. Mewn pleidlais bu cytuno yn unfrydol cyfethol Sion 
Williams. 
 
Y clerc i gysylltu a’r unigolion a chadarnhau gyda’r swyddfa etholaeth. 
 



The clerk confirmed that there are two vacant seats in Cemaes ward. The deadline for the 
first was 1/7/2021. One application was received, Lowri Fon Jones, who was co-opted as 
a member of the Council with unanimous support. 
 
The deadline for the second seat was 12/7/2021. Three applications were received - Sion 
'Spike' Williams, Mike White and Gillian Robb. In a vote it was unanimously agreed to co-
opt Sion Williams. 
 
The clerk to contact the individuals and confirm with the elections office. 
 

8 Cyngrair Twrcelyn Alliance 
Cafwyd grynodeb o’r cyfarfod gan Derek Owen. Teimlai’r aelodau bod y corff yn cael ei 
gynnal o Amlwch er budd Amlwch. Gobeithir bydd mwy o wybodaeth ar gael unwaith bydd 
y Cofnodion a’r gael a bydd cyfle i ymgynghori ar y cyfansoddiad. Cytuno cynnwys yn 
eitem ar agenda mis Medi i drafod ymhellach. 
 
Derek Owen summarised the meeting. Members felt that the organisation was run from 
Amlwch for the benefit of Amlwch. It is hoped that more information will be available once 
the Minutes are available and there will be an opportunity to consult on the constitution. 
Agree content for September agenda item for further discussion. 

  
9 Gohebiaeth/Correspondence 
 Nododd y clerc bod unrhyw ohebiaeth gyffredinol wedi’i hafnon at yr aelodau trwy e-bost 

wrth iddynt gael eu derbyn. Bu tynnu sylw at lythyr yn gofyn am gefnogaeth i dorri llwyn 
ger Capel Tywyn. Cytuno cyfrannu £180 i dorri’r ardal unwaith yn unig. 
 
The clerk noted that any items of general correspondence had been forwarded to 
members by email as received. A letter asking for support to cut a hedge near Capel 
Tywyn was highlighted. Agreed to contribute £180 to cut the area once only. 
 

10 Unrhyw Fater Arall/Any Other Business 
10.1 
 
 
10.2 
 
 
 
 
 
 
 
10.3 
 
 
 
 
 
10.4 
 
 
 
 
 
 

Nodwyd bod y byrddau picnic yn cael eu gosod o fewn yr wythnos. 
It was noted that the picnic tables were being installed within the week. 
 
Nodwyd nad oedd un rhyw ddiweddariad am bryderon parcio ar Lon Sgotland Bach. 
Cytuno i’r clerc gysylltu a CSYM gyda copi i Annwen Morgan, Enid Jones i anfon y 
wybodaeth a lluniau perthnasol. 
 
It was noted that there was no update on parking concerns on Lon Sgotland Bach. 
Agreed that the clerk contact the IACC with a copy to Annwen Morgan, Enid Jones to 
send the relevant information and pictures. 
 
Coesfan Tregele – deallwyb bod CSYM wedi diogelu grant am y gwaith. Cytuno cysylltu i 
ofyn am ddyddiad pa bryd fydd y gwaith yn dechrau. 
 
Tregele Crossing – it was understood that IACC has secured a grant for the work. Agreed 
to contact to request confirmation of the start date. 
 
Diffibriwleiddwyr – trafodwyd gosod peiriant yn Nhregele gan gytuno gofyn i berchnogion 
newydd Oakfield Stores am ganiatad iw osod ar y wal. Cytuno hefyd byddai peiriant ar 
doiledau’r traeth yn fuddiol yn ogystal ag ar y pier.  Y clerc i gysylltu a Cyng Richard 
Jones i gadarnhau bod y peiriant ar wal y Ganolfan Treftadaeth wedi ei gofrestru ac yn 
cael ei wirio yn reolaidd. 
 



 
 
 
 
 
 
10.5 
 
 

Defibrillators - the installation of a machine in Tregele was discussed and it was agreed to 
ask the new owners of Oakfield Stores for permission to install it on the wall. Also agree 
that a machine on the beach toilets would be beneficial as well as at the pier. The clerk to 
contact Cllr Richard Jones to confirm that the machine on the wall of the Heritage Centre 
is registered and checked regularly 
 
Cafwyd wybod gan Carys Davies bod Cwmni Cemaes wedi peidio cefnogi prosiect 
Cemaes in Bloom yn y goedwig oherwydd diffyg cyfathrebu a thrafod. Petai’r grwp wedi 
cysylltu a’r Cwmni o’r cychwyn cyntaf cyn datblygu prosiect a chwrdd gyda asiantaethau 
allanol, efallai byddai’r ymateb wedi bod yn wahanol. 
 
Carys Davies advised that the Cwmni Cemaes had decided not to support the Cemaes in 
Bloom project due to a lack of communication and discussion. If the group had 
approached the Cwmni Cemaes from the outset before developing a project and meeting 
with external agencies, the response may have been different. 
 

11 Dyddiad y Cyfarfod Nesaf/Date of Next Meeting 
 Cynhelir y cyfarfod nesaf drwy gynhadledd fideo – 21/9/2021.  

The next meeting will be held by video conference – 21/9/2021.  
  
 Bu’r cyfarfod orffen am 8yh / The meeting closed at 8pm 
  

 
Derek Owen 
Cadeirydd/Chair 
Cyngor Cymuned Llanbadrig 


